The Liturgy of
Consecration of Altar
In the
Coptic Orthodox Church



Our Lord and Saviour Jesus Christ, King of Kings and
Lord of lords



THE BEEHOLDER OF GOD
MARK THE EVANGELIST
SAINT AND MARTYR



HH Pope Shenouda IIT, 117th Pape of
Alexandria and the See of St Mark



His Grace Bishop Daniel
Bishop of Sydney and Affeliated Regions



THEN JACOB SAID: “HOW AWESOME IS THIS PLACE! THIS IS
NONE OTHER THAN THE HOUSE OF GOD, AND THIS IS THE
GATE OF HEAVEN.” THEN JACOB ROSE EARLY IN THE MORNING,
AND TOOK THE STONE THAT HE HAD PUT AT HIS HEAD, SET IT
UP AS A PILLAR, AND POURED OIL ON TOP OF IT.

(Genesis 28:17-18)
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Glory be to the Holy Trinity

In the Name of the Father, and the Son, and the Holy Spirit, One God.

Have Mercy upon us, O Almighty
God the Father. O Holy Trinity
have mercy upon us. Be with us,
O Lord God of powers, for we
have no help in our tribulations
and afflictions other than you.

Our Father who art in Heaven:

Our Father, who art in Heaven,
hallowed be Thy name: Thy
Kingdom come; thy will be done
on earth as it is in Heaven. Give
us this day our daily bread: and
forgive us our trespasses as we
forgive those who trespass
against us. And lead us not into
temptation; but deliver us from
evil, through Jesus Christ, our
Lord: For Thine is the Kingdom,
and the Power, and the Glory
forever. Amen.

Amen.
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Bishop stands at the table of the altar with all the clergy standing round him. He offers incense;

he says the whole of the twenty-second Psalm.

Psalm 22

The Lord is my shepherd; | shall
not want. He makes me to lie
down in green pastures; He leads
me beside the still waters. He
restores my soul; He leads me in
the paths of righteousness For his
name’s sake. Yea, though | walk
through the valley of the shadow
of death, | will fear no evil, For
You are with me; Your rod and
Your staff, they comfort me You
prepare a table before me in the
presence of my enemies; You
anoint my head with oil;

My cup runs over. Surely
goodness and mercy shall follow
me all the days of my life; And |
will dwell in the house of the Lord
Forever. ALLELUIA.
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Psalm 23

The earth is the Lord’s, and all it's
fullness, the world and those who
dwell therein. For He has founded
it upon the seas, and established it
upon the waters.

Who may ascend into the hill of
the Lord? Or who may stand in
His holy place? He who has clean
hands and a pure heart, Who has
not lifted up his soul to an idol, Nor
sworn deceitfully. He shall receive
blessing from the Lord, and
righteousness from the God of his
salvation.  This is Jacob, the
generation of those who seek Him,
Who seek Your face.

Lift up your heads, O you gates!
And be lifted up, you everlasting
doors! And the King of glory shall
come in.  Who is this King of
glory? The Lord strong and
mighty, The Lord mighty in battle.
Lift up your heads, O you gates!
And lift them up, you everlasting
doors! And the King of glory shall
come in.  Who is this King of
glory? The Lord of hosts, He is
the King of glory. Alleluia
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He offers the incense again and says the prayer. Again he signs the cross with his

thumb upon the altar without the chrism. They begin the twenty-fifth Psalm.




Psalm 25

Vindicate me, O Lord, For | have
walked in my integrity. | have also
trusted in the Lord; | shall not slip.
Examine me, O Lord, and prove me;
Try my mind and my heart. For Your
lovingkindness is before my eyes, And |
have walked in your truth. | have not
sat with idolatrous mortals, Nor will I go
in with hypocrites. | have hated the
congregation of evildoers, And will not
sit with the wicked.

| will wash my hands in innocence; So
| will go about Your altar, O Lord, That |
may proclaim with the voice of
thanksgiving, And tell of all Your
wondrous works. Lord, | have loved
the habitation of Your house, And the
place where Your glory dwells.

Do not gather my soul together with
sinners, Nor my life with bloodthirsty
men, In whose hands is a sinister
scheme, And whose right hand is full of
bribes.

But as for me, | will walk in my integrity;
Redeem me and be merciful to me. My
foot stands in an even place; In the
congregations | will bless the Lord.
Alleluia.

Psalm 26

The Lord is my light and my salvation;
Whom shall | fear? The Lord is the
strength of my life; Of whom shall | be
afraid? When the wicked came against
me Toeat up my flesh, My enemies and
foes, They stumbled and fell. Though
an army should encamp against me, In
this | will be confident.

One thing | have desired of the Lord,
That will | seek: That | may dwell in the
house of the Lord All the days of my
life, To behold the beauty of the Lord,

10

O pdad) g gualdd) ) ga Jal

‘QSL;%:\:_J,, Sl asal
(il oS ol e
B G ‘g QUL (Soidl
By oo plal ey Y Sl
oslae 8 (ulal ol dling cuu
¢ oY) Jisa Cuand AN
R e G D SIS LR
tma sa s ey Jlaa Coual b
Crslial) aa @llgh D claas (Sa
peiars ) aga) (8
iead Ll Ll 358 ) Dl
HAa O (el el el
L?"ﬂ -("'m—‘“w% MJ‘E L_rJ Co a8 9

Lslla oL IS e laal)

Oyl g gusbd) ) ga el

R B\ S, ES NP BT NP\
ve g dal an s el )
(el 158 el il o
Jshiug Vg yie Jacly Jilcas
ekl U 12 a8 QU e Bl )
Ly o)l e e sasl
IS ol A oSl ol
(ol aaad Sk PN R AT




And to inquire in His temple. For in the
time of trouble He shall hide in His
pavilion; In the secret place of His
tabernacle He shall hide me; He shall
set me high upon a rock.

And now my head shall be lifted up
above my enemies all around me;
Therefore | will offer sacrifices of joy in
His tabernacle; | will sing, yes, | will
sing praises to the Lord.

Hear, O Lord, when | cry with my voice!
Have mercy also upon me, and answer
me. When You said, “Seek My face,”
My heart said to You, “Your face, Lord,
| will seek.” Do not hide Your face from
me; Do not turn Your servant away in
anger; You have been my help; Do not
leave me nor forsake me, O God of my
salvation. When my father and my
mother forsake me, Then the Lord will
take care of me.

Teach me Your way, O Lord, And lead
me in a smooth path, because of my
enemies. Do not deliver me to the will
of my adversaries; For false witnesses
have risen against me, And such as
breathe out violence. | would have lost
heart, unless | had believed That |
would see the goodness of the Lord In
the land of the living.

Wait on the Lord; Be of good courage,
And He shall strengthen your heart;
Wait, I say, on the Lord! Alleluia.

Psalm 83

How lovely is Your tabernacle, O Lord
of hosts! My soul longs, yes, even
faints For the courts of the Lord; My
heart and my flesh cry out for the living
God.

Even the sparrow has found a home,
And the swallow a nest for herself,
Where she may lay her young — Even
Your altars, O Lord of hosts, My King
and my God. Blessed are those who
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dwell in Your house; They will still be
praising You.

Blessed is the man whose strength is in
You, Whose heart is set on pilgrimage.
In the valley of weeping, in the place
which He had appointed. “For the
lawgiver will give blessings They go
from strength to strength; Every one of
them appears before God in Zion. O
Lord God of hosts, hear my prayer;
Give ear, O God of Jacob! O God,
behold our shield, And look upon the
face of Your anointed.

For a day in Your courts is better than a
thousand. | would rather be a
doorkeeper in the house of my God
Than dwell in the tents of wickedness.
For the Lord God is a sun and shield;
The Lord will give grace and glory; No
good thing will He withhold From those
who walk uprightly.

O Lord of hosts, Blessed is the man
who trusts in You! Alleluia.

Psalm 92

The Lord reigns, He is clothed with
majesty; The Lord is clothed, He is
girded Himself with strength.  Surely
the world is established, so that it
cannot be moved. Your throne is
established from of old; You are from
everlasting.

The floods have lifted up, O Lord, the
floods have lifted up their voice; The
floods lift up their waves.

The Lord on high is mightier Than the
noise of many waters, Than the mighty
waves of the sea.

Your testimonies are very sure;
Holiness adorns Your house, O Lord,
forever. Alleluia.
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Paul, the servant of Our Lord Jesus Christ, called to be an apostle,
who was separated unto the gospel of God.

A chapter from his epistle to the Hebrews 13: 10 — 16. May his blessings be
with us all amen.

We have an altar from which those who serve the tabernacle have no right to eat.
For the bodies of those beasts, whose blood is brought into the sanctuary by the
high priest for sin, are burned outside the camp.

Therefore Jesus also, that He might sanctify the people with His own blood,
suffered outside the gate.

Therefore let us go forth to Him, outside the camp, bearing His reproach.
For here we have no continuing city, but we seek the one to come.

Therefore by Him let us continually offer the sacrifice of praise to God, that is, the
fruit of our lips, giving thanks to His name.

But do not forget to do good and to share, for with such sacrifices God is well

pleased.
Grace of God, the Father, be with us all Amen.
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People:

And also with your spirit

Priest:

O Master and Lord, Jesus Christ
Our God, who said to His saintly
and honoured disciples and His
pure apostles, Many prophets and
righteous people have desired to
see the things that you see and
have not seen them, and to hear the
things that you hear, and have not
heard them. But blessed are your
eyes for they see, and your ears for
they hear. May we be worthy to hear
and to act according to your Holy
Gospel, through the petitions of your
saints.

Deacon:

Pray for the Holy Gospel

People:

Kyrie Eleison
Priest:

Remember also, O our Master, all
those who have asked us to
remember them in our supplications
and petitions, which we ask of you,
O Lord, Our God.

Those who have preceded and
slept, repose their souls; those who
are sick, heal them.

For you are the life of us all, the
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salvation of us all, the hope of us all,
the healing of us all, and the
resurrection of us all.

To you we send up glory, honour,
and worship, together with your
righteous Father, and the Holy
Spirit, the life-giver and
consubstantial, now and at all times
and unto the age of all ages, Amen.

The Priest censors the Gospel, saying inaudibly:
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Bow down in awe for the Holy
gospel of Jesus Christ, the Son of
the living God to whom glory is due
forever and ever. Amen.

Deacon:

Stand in the fear of God and listen
to the Holy Gospel.

Priest:

Blessed is He who comes in the
name of the Lord of Hosts.

O Lord, bless the reading according
to St. Matthew, A chapter from the
Holy gospel.

People:

Glory be to You O God.

gl g s L) Jaad¥ ) s
AN ) asall Al sl ol

U cadd) uladd) Ghaldy g

Lwiall

Rl Johig
b Ol Gy anly Y & e
e il Jiai) e edl)

MS}M“"\HMM BJL&;

g RA Y

Gk el )

16



.54l

chiie o sanay dila doli deadiy 4 jae pll eilbids s difa
bslls | Y sac

o) (a Lalaal Jal) $1a

Feead & sy LIS LiSLo g LivalSa g Ligl 5 Liy ol aasls Y1 & e
WY e AT aaall 4l s i)

S (o DL 02020 S il 4y piad a5 A 8 s e s Laly
Ll s RSy ranal Lin g o o8 ) gl Glai] G U (]l il
U ] 5 55 e w5 g S o LY e 2a) 5 o Lia ) 9 43T
E s lali, I ) ) rsad) g8 il g o b Glraw a8
o Gl Gl ad Loy Lasd ) Ui o Glaaw b A oy shs )
5 aaal ois o g s pda il Liadf Sl o Ul 5 < glasadl 6 530
g 8lo eiilio ibels, Lpile (5 585 o mrand o sl 5 i€ i
S5, S slaall (5 Lo g po 5580 i )Y Ao b yilo SSE < slasid)
Laila db a5 | < plandl 8 Y slae 68 )Y e 4daii Lo

17



Stand up in the fear of God and listen to the Holy Gospel. From the gospel
of our teacher (St. Mathew), may his blessings be with us, Amen.

From the Psalms of our teacher David the prophet and King may his blessings be
with us all, Amen.

“Then You shall be pleased with the sacrifices of righteousness, With burnt
offering and whole burnt offering; Then they shall offer bulls on Your altar”.
Alleluia.

Blessed is he who comes in the name of the Lord: Our Lord, God, Saviour and
King of us all; Jesus Christ, the Son of the living God, who is glorified now and at
all times and forever and ever, Amen.

The Gospel according to St. Mathew may His blessings be with us all, Amen.

“When Jesus came into the region of Caesarea Philippi, He asked His disciples,
saying, “Who do men say that I, the Son of Man, Am?”

So they said, “Some say John the Baptist, some Elijah, and others Jeremiah or
one of the prophets.”

He said to them, “But who do you say that | am?”

And Simon Peter answered and said, “You are the Christ, the Son of the living
God.”

Jesus answered and said to him, “Blessed are you, Simon Bar-Jonah, for flesh
and blood has not revealed this to you, but My Father who is in heaven.

“And | also say to you that you are Peter, and on this rock | will build My church,
and the gates of Hades shall not prevail against it.

“And | will give you the keys of the kingdom of heaven, and whatever you hind on
earth will be bound in heaven, and whatever you loose on earth will be loosed in
heaven.”

Glory be to God forever and ever, Amen.
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The Prayer for the Sick: L apal) dpdigl
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Cast away from them and from us
too all sickness and iliness; and the
spirit of sickness, please drive away.
Those who have long been sick, O
Lord, grant them recovery and
comfort them.

Those who are tortured by evil
spirits, O Lord, please release them
all.

Those who are in prisons, or in
dungeons, or in exile or in captivity,
or those who are held in bitter
bondage, O lord, set them free and
have mercy upon them.

For you are he who unties those
who are in bondage and lifts up
those who have fallen.

You are the hope of those who are
hopeless and the aid of those who
are helpless.

You are the comforter of the weak-
hearted and the refuge of the
troubled.

All the souls that are in distress and
bondage, grant them mercy, O Lord;
give them rest, give them coolness,
give them grace, give them
salvation. Give them forgiveness
and remission of their sins.

As for us, O Lord, the ailments of
our souls and these of our bodies,
heal them.

O true physician of our souls and
bodies, O guardian of all mankind,
attend us through your salvation.
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People:

Kyrie Eleison

Priest Continues:

Through the grace, compassion and
love of mankind of your only-
begotten Son, our Lord, God, and
Saviour Jesus Christ.  Through
whom glory, honour, power and
worship are due to you, together
with Him, and with the Holy Spirit,
the life giver and consubstantial.
Now and at all times, and forever
and ever, Amen

The Prayer for Travelers

We pray and entreat your goodness,
O lover of mankind, remember, O
Lord, our Fathers and brothers who
are travelling.

Deacon

Pray for our fathers and brothers
who are travelling and those who
intend to travel everywhere. May
the Lord ease their ways whether
they travel by sea, or river, or lake,
or practicable roads, and also those
travelling by any other means that
Christ our Lord may bring them back
home in safety and forgive us our
sins.
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People:

Kyrie Eleison

Priest:

And those who intend to travel
everywhere, please ease their ways,
O Lord, whether they travel by sea,
or by river, or lake, or practicable
roads or those travelling by other
means. Bring them back safely to a
haven of peace, a haven of
salvation.

Please, O Lord, accompany them
on their departure and throughout
their travel.

Bring them back to their homes full
of joy and good health.

Share the work of your servants in
every good deed.

As for us too, O Lord, please
preserve our life as strangers on this
earth without harm, and without
violence, and without worry, to the
end.

People:

Kyrie Eleison

Priest Continues:

Through the grace...as shown before
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The Prayer for the Water
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Priest:

Kindly, O Lord, bless the water of
the rivers this year.

Deacon:

Pray for the rising of the water of the
rivers this year, that Christ our Lord
may bless them according to their
proper measures, and accord a
cheerful touch to the face of the
land; sustain us, the human race;
save the cattle, and forgive us our
sins.

People:
Kyrie Eleison.
Kyrie Eleison.
Kyrie Eleison.
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The Prayer for the Vegetation
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Priest:

Kindly, O Lord, bless the vegetation,
and the herbage and the plants of
the field this year.

Deacon:

Pray for the vegetation and the
herbage, and the plants of the field
of this year, that Christ our Lord may
bless them, that they may grow and
multiply until they ripen in bountiful
frut. And that He may have
compassion on His creation, which
His hands have made; and forgive
us our sins.

People:
Kyrie Eleison.
Kyrie Eleison.
Kyrie Eleison.

The Prayer for the Crops
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Priest:

Kindly, O Lord, bless the winds of
heaven and the crops of the land
this year.

F oAl ok
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Deacon:

Pray for the winds of heaven, and
the crops of the land, and the trees,
and the vines, and every fruit-
bearing tress in the whole world,
that Christ our Lord, may bless them
to ripen for harvest, in safety, and
without harm; and forgive us our
sins.

People:

Kyrie Eleison.
Kyrie Eleison.
Kyrie Eleison.

Priest:
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Bring them up according to their
measure, according to your grace,
accord a cheerful touch to the face
of the land; may its furrows be
watered and its fruits be plentiful.
Make it ready for sowing and
harvest; and conduct our life as you
deem proper.

Bless this year according to your
goodness, for the sake of the poor
of your people, for the widow, the
orphan, the stranger, and the visitor,
and for us all.

For the eyes of us all hope in you,
for you give us our food in good
time.

Treat us according to your
goodness, you who gives food to all
flesh. Fill our hearts with joy and
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gladness that we also, having a Jee JS 4
sufficiency in everything, may grow )

in every good deed.

People: :%54‘ JJE:'

Kyrie Eleison. )l ol
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Litany of the Ruler

Remember O Lord, our Ruler.

Keep him in peace, justice, and might. Bring under subjection to him all berber,
and all nations who war against us. Soften his heart towards the peace of our
Holy universal and Apostolic church. Let him have thoughts of peace toward us
and Your Holy name, so that we might live in peace, piety and chastity.

People: o) J ok

Kyrie Eleison. as )l )b
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The Prayer for the Departed:

Priest:

Again let us ask God, the
Pantokrator, the Father of our Lord
and Saviour Jesus Christ.

We pray and entreat your goodness,
O lover of mankind; remember, O
Lord, the souls of your servants, our
departed fathers and brethren.

Deacon:

Pray for our fathers and our brothers
who have reposed peacefully in
Christ's faith since the beginning:
our saintly fathers and Archbishops
our fathers the Bishops, our fathers
the Archpriests, our fathers the
Priests, our brothers the Deacons,
our fathers the Monks and the
laymen, and for all the departed
Christians, that Christ, our Lord may
repose their souls in the paradise of
joy.

May the Lord also have mercy on
us, and forgive us our sins.

People:

Kyrie Eleison.

Priest:

Kindly, O Lord, repose their souls in
the bosoms of our saintly Fathers
Abraham, Isaac and Jacob.

Tend them in green pastures by the
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waters of comfort in the paradise of
joy. The place from which all
distress sorrow, and signing have
fled away in the light of your saints.

Raise up their bodies on the day

which  you have appointed,
according to your true and faithful
promises.

Grant them the blessings of your
promises: that which no eye has yet
seen, nor ear heard, neither has
occurred to the heart of man.

The things which you, O Lord, have
prepared for those who love your
Holy name.

For there is no death for your
servants, but rather a departure.
And if they have been careless or
negligent like all human beings who
live in this world in flesh, kindly, O
Lord, forgive them; for you, as a
good and lover of mankind, O Lord
repose the souls of Your Orthodox
servants who are in the whole world
from sunrise to sunset and from the
north to the south. Each and every
one by his or her name, O Lord
repose their souls and forgive them.
For no one is free from sin even if
his life is just a single day on earth.
All those whose souls you have
taken, O Lord, please repose them
and grant that they deserve the
kingdom of heaven.

As for us O Lord, grant us the
Christian perfection, which would be
pleasing to you.

Grant them, and us too, a share and
an inheritance with all your saints.
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People:

Kyrie Eleison.

Priest continues (inaudibly):

Through the grace, compassion ...etc. As before.
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The Prayer for the Oblations:

Priest:

Again let us pray to God the
Pantokrator, the Father of our God,
Lord and Saviour Jesus Christ.

We pray and entreat your goodness,
O lover of mankind, remember, O
Lord, the sacrifices and the
oblations and the thanksgivings of
those who offered them.
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Here the priest puts one spoonful of incense into the censer without crossing it,

then he continues saying:

Glory and honour to your Holy name.

Deacon:

Pray for those who concern
themselves with the sacrifices, the
oblations, the first-fruits the oil, the
incense, the curtains and coverings,
the reading books and the altar
vessels that Christ our Lord may
reward them in the heavenly
Jerusalem and forgive us our sins.
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People:

Kyrie Eleison.

Priest (censing the altar):

Accept them wupon your Holy,
heavenly and mediating altar as
sweet-scented incense entering to
your Majesty in heaven through the
ministry of your Holy angels and
archangels.

And as you accepted the oblations
of Abel the righteous, and the
sacrifice of our Father Abraham and
the two pennies of the widow,
please accept the vows and the
offerings of your servants, those
who have offered much and those
who have offered little, the hidden
and the manifest.

Those who would like to offer to you
but do not have anything, and those
who offered these oblations to you
today.

Grant them the incorruptible in place
of the corruptible, and the Heavenly
instead of the earthly, and the
eternal instead of the transitory.
Their houses and their stores,
please fill them, O Lord, with all
good things.

Surround them, O Lord, with the
power of your Holy angels and
Archangels.

And as they have remembered your
Holy name on earth, please
remember them also, O Lord, in
your heavenly kingdom and do not
forsake them in this age
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People: ) (J o

Kyrie Eleison. )l ol
Priest continues (inaudibly): : AW Jasy ol
Through the grace, compassion ...etc. As before. Saiela LS Al L caldl g daailly
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Litany of the Catechumen

Remember O Lord the Catechumen of your people, have mercy on them, confirm
their faith in you. Uproot from their hearts all remains of idolatry. Your law, Your
fear, Your commandments and holy statutes confirm in their hearts. Grant them
to be established in the holy writ which was ministered into them; and in the
appointed season they may be worthy Of the laver of regeneration unto the
forgiveness of their sins; as you prepare them to be temples for your Holy Spirit.
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People saying Kyrie Elyson (10) times with the long tone.
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The Archdeacon says these petitions:

Yet again we beseech the Lord, saying, Kyrie Eleison.
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Pray for the peace, which is from above and for God's love of man, and the
salvation of our souls. Kyrie Eleison.
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Pray that the Lord may pardon us for our negligences, voluntary and involuntary,

accept our supplications, and send his mercies and compassions upon us all,
saying: Kyrie Eleison.
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By the intercession of our Lady, the Holy and Glorious Virgin, Mother of God,
Saint Mary, and the supplications of the honourable, glorious, immaterial,
incorporeal Archangels Michael and Gabriel; and our holy father St Mark, the
apostle and evangelist; and the choir of the holy and righteous ones who are not

remembered; that by their prayers and intercessions God may have mercy on us
all, saying: Kyrie Eleison.
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The Archdeacon says these petitions:

Stand fairly. Stand with fear and trembling. Reverence your Lord with great
compunction. Lift your hearts up to heaven with supplications and prayers, that
God may have mercy upon us.
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O Christ our God who made man of earth, placing in him a reasonable and
intelligent soul, and creating him after your own image. And when he fell away
into fleshly pleasure you did cast him out of your glory, and again had
compassion upon him, and brought him up to the height of old by the life-giving
dispensation, and your healing passion, and your blessed resurrection; we pray
You O God our Saviour hear us and have mercy upon us. Kyrie Eleison.
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O Framer and Word of God the Father, who did become man of the Holy Virgin
St Mary, that You might redeem us your creatures by means of Your Own

Church, which You did grant to us. Hear us O God our Saviour and have mercy
upon us. Kyrie Eleison.
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O first Begotten of the Father, invisible, before all ages, in the Godhead! O first
Begotten of the Holy Virgin at the end of time, unsearchable! O first Begotten
from the dead, so as to redeem your own church, and raise it up with You, and
make us sit down with You in heaven; we beseech You O God our Saviour, hear
us and have mercy upon us. Kyrie Eleison.
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O God who did build Your Holy Church upon the immovable rock, establishing it
securely, and in varied beauty of virtue making it a pure bride; ranging in it the
heavenly orders and thereby making earthly beings heavenly, praising in union
with the incorporeal; we beseech You, our God, number us with them in Your

heritage, hear us of your compassions O God our Saviour and have mercy upon
us. Kyrie Eleison.
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O You who at the first allowed the patriarch Abraam to be blessed by
Melchizedek, who blessed him through the bread and the cup, according to the

grace of the new Covenant which You gave to the Church. We beseech you our
Saviour, hear us and have mercy upon us. Kyrie Eleison.
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O You who did manifest Isaac as a promise, according to the pattern of the
dispensation of salvation, the mystery of the new Covenant. We beseech you O
God hear us and have mercy upon us. Kyrie Eleison.
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O You who did reveal to Jacob, Israel, the vision of the ladder reaching up to
heaven with the angels descending upon it, so that he cried out, saying: How
awesome is this place! This is the House of God, this is the gate of heaven. And
taking a stone which was under his head he set it up as a pillar, poured oil on the
corner of it, and called the place ‘The House of God'. We beseech You O God
our Saviour, hear us and have mercy upon us. Kyrie Eleison.
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O You who gave the law to Moses upon Mount Sinai, showing to him the pattern
of the height and the shadow of heavenly things, and he made the Tabernacle
according to the pattern which was shown to him, for a place of forgiveness of
sins of the children of Israel. We beseech you O God our Saviour to hear us and
have mercy upon us. Kyrie Eleison.
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O You who did command Moses to put an ark in the Tabernacle, made of
incorruptible wood overlaid with gold, and a golden pot with the manna therein,
being a type of the Bread of life which came down from heaven and gave life to
the world. O God our Saviour hear us and have mercy upon us. Kyrie Eleison.
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O You who gave wisdom to Bezaleel to adorn the Tabernacle according to the
patterns which Moses saw upon the Mount, send Your Holy Spirit now upon this

place to sanctify it and adorn it with the grace of Your Holy Spirit. We beseech
you O God our Saviour hear us and have mercy upon us. Kyrie Eleison.
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O You who made a covenant with David concerning the building of the house

which was completed by his son after him by his order, we ask You to sanctify
this place, hear us O God our Saviour and have mercy upon us. Kyrie Eleison.
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O You who heard Solomon in his prayer, having built the house and who came
and did dwell in it, sanctifying it for a house of forgiveness of sins, now also we
ask You, O lover of man, dwell in this house and sanctify it, consecrate it, O God
our Saviour hear us and have mercy upon us. Kyrie Eleison.
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O You who gave a vision in former time to fashion the ark in the tabernacle
overlaid with gold, with pure gold, and of incorruptible wood, signifying the
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immortal Incarnation; and the golden pot off manna, being a type of the Bread
which came down from heaven, and the rod of Aaron which budded and
blossomed, signifying the old age of our race, and the oldness of our sins, which
is renewed by Baptism. And the mercy seat overshadowed by the Cherubim
because of the invisible Godhead. By your good pleasure O God You did build
for you this house your holy resting place; we beseech You for it, hear us,
sanctify it, consecrate it, accept our supplications O God our Saviour hear us and
have mercy upon us. Kyrie Eleison.
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You also, our Master, did grant to Your Holy Apostles the Holy Church, and You
did show to them the pattern of heavenly things and the priestly orders to be
made in it. You have given to us to follow after them in fulfilment of your laws and
your commandments that you gave us. According to the good pleasure of Your
goodness we have finished this holy place for a church of your divine mysteries,

that you may sanctify it for us and consecrate it. We beseech You for it, our God,
hear us and have mercy upon us. Kyrie Eleison.
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O Sovereign Lover of man, our Lord Jesus Christ, the merciful and
compassionate, look upon the weakness of us, your servants, praying the
greatness of Your goodness to have mercy on us, and let the abundance of your

tender mercies speedily prevail upon us. O God our Saviour hear us and have
mercy upon us. Kyrie Eleison.
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You who did send upon Your Holy Apostles Your Holy Spirit, the Paraclete
proceeding from the Father; Him now also You shall send down to your servants,
and upon this place, that you may bless it, and sanctify it, and transform it into a
Holy Church, a house of salvation, a place of forgiveness of sin, and an
assembling place of the angels, a harbour of safety, a holy tabernacle and mercy
seat of heaven, a cleansing place of stained souls, whenever they come to it in
repentance. Oh Lord, our God, we your servants beseech You to hear us and
have mercy upon us. Kyrie Eleison.
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Pray for the health and defence of our holy fathers and Archhishop and Abba (---)
our Bishop Abba (------- ), and those who stand to pray with us for the Holy Spirit,
we beseech You our Saviour hear us and have mercy upon us. Kyrie Eleison.
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Yet again we beseech for those who stand here the honourable priests and the
deacons who are in Christ, and the Christ-loving people, we pray to You our
Saviour, hear us and have mercy upon us. By the intercessions of the Mother of
God, the holy glorious, immaculate and blessed Virgin Mary, and the
supplications of the incorporeal, honourable, and glorious, Archangels Michael
and Gabriel; and Saint John the prophet and forerunner Baptist and Martyr; and
Saint Stephen, the proto-deacon and protomartyr; and our holy and blessed
father St Mark the contemplative evangelist and apostle; and the choir of the holy
and righteous ones. Oh Lord, hear even us sinners beseeching You, O Lord to
have mercy upon us.
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Priest:

Let us pray.
Deacon:

Let us pray.
Priest:

Peace be with you all.

People :

And also with your spirit.

Prayer for peace:

Again let us pray, God, the almighty,
the Father of our Lord and Savior,
Jesus Christ. We pray and entreat
your goodness, O lover of mankind,;
remember, O Lord, the peace of
your only one, Holy universal and
Apostolic church.

Deacon:

Pray for the peace of the one, holy
universal and apostolic Orthodox
church of God.
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People:
Kyrie Elyson.

Priest:

That which exists from one end of
the world to the other. All peoples
and all flocks, do bless them. Let
your heavenly peace pour down into
the hearts of us all. And grant us
the grace of the peace of this life.
The president, the soldiers, the
chiefs, the counselors, the
multitudes, our neighbours, our
entrances and our exits, please
adorn them with all peace. O King
of peace, grant us your peace, for
you have given us everything.
Possess us, O God, Our Saviour,
for we know no Lord other than you.
Your holy name we profess.

May your holy Spirit revive our
souls. Let not deadly sin have power
over us, nor over any of your
people.

People:

Kyrie Elyson.

Prayer for the Fathers:

Priest:

Again let us pray God, the almighty,
father of our Lord and Saviour,

Jesus Christ. We pray and entreat
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your goodness, O lover of mankind;
remember, O Lord, our Patriarch,
the honoured father and Pope Abba

().
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Deacon:

Pray for our Patriarch, Pope Abba
(..., Pope and Patriarch, Lord
Archbishop of the great city of
Alexandria, and all our Orthodox
Bishops.

Priest:

Kyrie Elyson.

Priest:

Keep him for us, for many years,
and peaceful times, fulfilling the holy
pontificate with which you have
entrusted him, on your behalf,
according to your holy and blessed
will, explaining the word of truth in
uprightness,  shepherding  your
people in purity and righteousness.
Al the  Orthododox  bishops,
protopriests, priests, deacons and
all the congregations of your one,
holy, universal apostolic church,
bestow upon them and upon us
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peace and well being in every place. JS (8 Al (,Mg Lule 4 (,é_dg
The prayers that they offer for us, Lie Lot eends A1 azd o .

and for all your people, and our ] }S_jy M‘l‘fd ?G_; :.5 @."“M
prayers for them. Liayl (Wl shia gl IS (e

Peats

gy o9 8aal s 1y sial Lh adad CALSIS sanal (ubadil atiyg

Please accept upon your holy and )l élaad o e Sl Ll

mediating altar as aromatic-scented . e . g
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All their enemies, seen or hidden, ¥ O:‘.{JJ OJJ—.:"C‘A.‘ I agdlael
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As for your people, please keep . . e
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holy church.
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Deacon:

Pray for this holy church, and for our
congregations.

People:

Kyrie Elyson.
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Grant that they be ours without
obstacle or hindrance, that we may
hold them according to your holy
and blessed will.
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Houses of prayer, houses of purity,
houses of blessing. Grant them to
us, O Lord, and to your servants
who come after us, forever.
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The worship of idols uproots entirely
from the world. Satan and all his evil
powers crush and humiliate them under
our feet quickly. All doubts and their
instigators, remove them.

All dissensions of corrupt heresy, turn
them down. The enemies of your holy
church, O Lord, as it has always been
and now too, please humiliate them.
Demolish their haughtiness, let them
realize their weakness, quickly, stop
their envy, their plotting, their madness,
their evil and their slander, which they
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direct against us. O Lord, bring them all - o glaa) o jly | Lid Led griumy Al

to nothing. Destroy their counsel, O 51 1, .4\ i a1y £ &
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The Orthodox Creed Shal) G oi® (y9a g

Truly we believe in one God: God the Y1 A aal g4l ey daaally

father, the almighty, creator of heaven e ' e
and earth and of all things visible and &=~ Y lays rple Jsll Ly

invisible. We believe in one Lord, Jesus B C““’“M S a5 UAJ-’
Christ, the only-begotten son of God, J—8 ¥} (e 25 gall aaa 6l A0

born of the father before all ages, light of Baadl ysi g ysi yeaall JS
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reign of Pontius Pilate; he suffered and
was buried; he arose from the dead on
the third day, according to the scriptures.
He ascended to the heavens and sat at
the right hand of His father; He will come
back in His glory, to judge the living and
the dead; and his kingdom shall have no
end.

Truly we believe in the Holy Spirit: the
life-giving Lord, who proceeds from the
Father; we worship and glorify Him
together with the father and the son, who
speaks through the prophets. We believe
in one holy, universal, and apostolic
church and we acknowledge one
baptism for the remission of sins. We
await the resurrection of the dead, and
the life of the world to come, Amen.

We await the resurrection of the
dead, and the life of the world to
come, Amen.
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The Bishop offers the incense a third time. He signs with the cross upon the altar
without the chrism, and says this prayer:

O Master, Lord God the Almighty, the true God and Framer of all created things,
You who has ordained all the orders of priesthood in the One, Only, universal and
Apostolic Church. You by whom is made abundance of propitiation (upon) Your
spiritual altar on high | heaven. You who did say that they were to build a
tabernacle for You upon the holy mountain which You had prepared from the
beginning, and at the end of the days by the appearing of Your Only Begotten
Son You has established a spiritual altar for the reasonable bloodless sacrifice in
Your Holy Church.

Deacon: Pray.
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The Bishop Continues:

You also at this time send upon us the grace of Your Holy Spirit, upon this table
set before Your Holy Glory, and let it become a spiritual altar for the fulfilment by
the priesthood of the reasonable and bloodless sacrifice of the Body and the
precious Blood of Your Only Begotten Son, and that it may be for sanctification
and healing, and all spiritual blessing for every one who come to You, and to the
glory and praise of Your Holy Name, for the glory beseem You and Your Only
Begotten Son and the Holy Spirit the Giver of life now and forever.

Archdeacon:

Stand fairly, stand praying with supplications, and all saying Kyrie Elyson.
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O Christ our God who sits upon the Cherubim and are glorified by the Seraphim,
we beseech You O Lord hear us and have mercy upon us. Kyrie Elyson.
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O our Lord Jesus Christ who are one with the Paraclete, the Spirit of Truth and
with the Father, who did ascend into the heavens with glory, and did send the
Holy Paraclete, now and again we pray for the Holy Spirit to come down upon this

Holy and comely altar, that He may consecrate it. All you who stand here pray
that the Lord our God may come upon it by all saying, Kyrie Elyson.
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O You who art abiding in the bosom of Your Father, and being in the womb of the

Virgin did take flesh in her.

Who when Jacob the Patriarch saw him in the ladder that was spread to the cried

aloud saying: This is the house of God and this is the gate of heaven. We
beseech you hear us and have mercy upon us. Kyrie Elyson.
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O our Master, Lord Jesus Christ, who did send from on high Your Spirit Paraclete
from the Father; and He came down with joy and glory; send to us also Your
Exalted Spirit and hear us through the breathing of Your Holy Spirit (and) the
power of your precious cross. You shall put away from us all machinations of the
devil and the heathen by the prayers of the Mother of God, Maria, and the
supplications of the holy, incorporeal Michael and Gabriel and Raphael, and of
John the forerunner and Baptist, and Saint Mark the Apostle and Evangelist, and
all the choir of Your Saints, we pray to You O Lord, hear us and have mercy
upon us.

Kyrie Elyson. Kyrie Elyson. Kyrie Elyson.
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The Bishop Prays:

O Lord God receive this fervent supplication of your servants, and have mercy on
us according to the abundance of your great mercy. Send your plenteous
compassion upon us and upon all your people standing by looking for your rich
mercy, for you are merciful. We send up to You the glory and the honor and the
adoration, Father, and Son, and Holy Spirit now (and forever).

O Lord God of our salvation, who did manifest your love of man in varied manner
and many forms, who has set up Your Church in all wisdom and all spiritual
understanding, who has been pleased with an interchange of types, so that the
order of the pontificate became (correspondent to) the angelic and heavenly
ministry; who has liberated us from the vanity of material things and the deceits of
the demons, and made us worthy to minister to You the Only God; You therefore
our Master, the King, receive our supplication at this present time, and make us
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truly worthy, as we pray You: Go not far from us, but pass over (to us, and)
manifest your own goodness. You are always our successor. Grant to us the
sum of your own beneficence, to wit, of Your Only Begotten Son our Lord, our
God, and our Saviour Jesus Christ. He who fulfilled the paternal will and gave

himself to You for our sake a pure sacrifice, and became a propitiatory for the
whole world; He was crucified for us and rose again even as He said, on the third
day; and after the Holy and Glorious Ascension was not separated from his
disciples, but sent to them the Paraclete according to his own ordinance, The
Holy Spirit, the Spirit of truth who proceeds from the Father; and He filled up the
first fruits, the eyewitness who ministered the word, according to the operation of
the promise of the gifts. He raised up the Church, and set up the altars, He gave
the Baptism of regeneration, the priesthood, the law and the canon, and the
dignity; so that by the perfecting of the mysteries we have eyes (sic) continually
which offer for us a sacrifice according to this (sic) tradition ( ) of God the Father
and his Only Begotten Son and Holy Spirit.

The Deacon Responds: Pray.
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The Bishop Prays:

We beseech and we pray to You, O Lover of man, complete the consecration of
this altar by the oil of the grace and this mystery of the Holy Spirit, so that it may
be (the means of) giving us the feast of the bloodless sacrifice through the mystic
function; as we stand at the throne of Your Kingdom to offer to your supplication
for ourselves and the people having tasted with right faith and stainless life of the
Lord’s Body which He gave for us, and his precious Blood shed for us, He our
Lord and our God and our Saviour Jesus Christ.

Deacon:  Pray.

50



- aiuy) Y

o2 JaaSil (o gall) el g 5 A Lide Jus ) elllis 3 Linand LSl Uy s
e Aaidl @y A 53 lal satladl s3a 5 e saa sall daadl)
Auiled Al

The Bishop Prays:

Oh our Master hear us beseeching You, send down on us the grace of Your Holy
Spirit to complete this present service and this table, to make it worthy of the
communion of Your Holy Mysteries, never failing and heavenly.
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The people respond every time “Amen” when the Bishop signs with the cross,

A Holy Altar. Amen. Ol Ll e F
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A harbour of troubled souls. A guiding place for every thought and deed. Amen.
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A refuge from sin, voluntary and involuntary. Amen.
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A deliverance from the intentions of ignorance. Amen.
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An interest in the heavenly welfare. Amen.
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A fulfilling of all righteousness. Amen.
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For You are the blessed God with Your Only Begotten Son and the Holy Spirit.
You the glory beseem for ever. Amen.
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Deacon: Let us beseech the Lord.
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The Bishop Prays:

O Lord of every nature and Framer of all creation , the maker of the universe and
divisor of good for the race of men; who has founded the earth upon it's base;
who only does wonders. You has founded your churches everywhere in cities
and countries; You has placed in them altars; and commanded to be offered to
You and for Your Holy Name offerings and reasonable and bloodless sacrifices
for salvation of the souls of men; You also at this of the souls of men; You also at
this time through Your love of man send the Holy Spirit, and complete this
mystery for hope if the faith, and salvation of those who come to You, for rest of
their souls and bodies and spirits, and forgiveness of sins. Because You only are
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compassionate and long-suffering abundant in mercy; and the glory beseem You,
O Father, Son, and Holy Spirit for ever, Amen.
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Then the Bishop takes the pot of the holy chrism, and pours upon the table three times in the
form of the Cross, saying every time: Alleluia; and he makes with his thumb three crosses on it
with the chrism, sealing, and saying on this wise:

We consecrate this altar which has been already placed for the name of [the
Virgin, or Saint Abba (------- ) with this Holy Chrism, in the name of The Father,
The Son and The Holy Spirit.
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And thus he anoints the whole table with his hand, saying the Alleluia and these
verses of the Psalms:

How lovely is Your tabernacle, O Lord of hosts! My soul longs, yes, even faints
for the courts of the Lord; My heart and my flesh cry out for the living God.

Even the sparrow has found a home, And the swallow a nest for herself, where
she may lay her young.
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Your altars, O Lord of hosts, my king and my God.

Blessed are those who dwell in Your house; They will still be praising You. “For
the lawgiver will give blessings.” They go from strength to strength; everyone of
them appears before God in Zion.

O Lord God of hosts, hear my prayer; Give ear, O God of Jacob! O God, behold
our shield, and look upon the face of Your anointed. For a day in Your courts is
better than a thousand.

Lexis: Alleluia.
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| will go to the altar of God, to God my exceeding joy; | will wash my hands in
innocence; So | will go about Your altar, O Lord, that | may proclaim with the
voice of thanksgiving, and tell of all Your wondrous works.

Lord, I have loved the habitation of Your house, and the place where Your glory
dwells.
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Ll
Glory is to Father, Son and Holy Spirit both now and ever and world without end,
Amen.

Glory is to The Father, The Son and The Holy Spirit, now and forever. Amen
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Then after that the Bishop prays the following thanksgiving prayer:

We thank You in all things, Lord God of hosts. Take not away from us the grace
of Your Apostles and your righteousness ones. Restrain it not from us being
sinners, but as kind and merciful You did extend it unto us, and did grant to us
unworthy to make request of your greatness, and to obtain those things for which
we make request; that in all things Your Holy Name might be glorified.

Deacon: Pray.
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Now, therefore, we beseech You, complete your consecration and make us
worthy to stand at this altar, made perfect with immaculate purity, and with good
conscience to offer to You upon it reasonable and bloodless sacrifices, not for
judgment of condemnation but for the edification of the holy universal church, for
the increase and advancement of all your people, for glory and praise of Your
Kingdom, because holy is Your Name and abundant is Your Mercy, O The
Father, The Son, and The Holy Spirit for ever and ever, Amen.

Afterwards the Bishop, and Clergy adore the Altar.
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Archdeacon:

Pray at this hour for this house that the God of the universe may look upon it
through his love of man, and supply his grace to this Altar, and establish it's
foundation, and establish it in righteousness, and cause it to be a refuge for those
who repent, a harbour of rest for the afflicted , for the hearing the supplications
and prayers of the faithful Orthodox, which they offer up upon it; and grant
salvation to them, and rest to those who have gone before them for the glory of
Your Holy Name. Letus all cry aloud. Kyrie Elyson.
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After this the presbyters and the deacons stand up at the Altar, bearing the holy vessels, and
(they cover) the Holy Altar with the precious vestments and lift up on it the Gospel and the
Cross, and while they are vesting it the clerqy chant; and when they have finished, the Bishop

says this prayer:

Deacon: Let us beseech the Lord.
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Afterwards the Bishop says this thanksqgiving prayer:

We thank You, O Master, the good, and praise Your Holy Name, which is above
every exalted name because You have done for us good things; for now You
have made us worthy to stand before You, and consecrate this Holy altar, for
glory of your love of man and consolation also of our life.

Deacon: Pray.
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We beseech and we pray You, O Master, make it an abode of Your Holy Spirit,
and ourselves abiding in it praising You, that having denied ungodliness and
worldly lusts we may rather live in purity and godliness, and abide in the choir of
those who have lived before You, for You are the God who is successor to the
living: and to You we send up the glory and the honor, O The Father, The Son
and The Holy Spirit now and forever. Amen.
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Then the Archdeacon cries loudly, saying:

And for those who have share in the building of this house and all who have toiled
in it, earnestly beseeching that God the lover of men would grant to them the
eternal mansions of his kingdom.
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The Bishop says this prayer:

Remember O Lord God all who laboured with remembrance of them in this place,
for Your Holy Name’s sake and reward them with Your rich gifts, watch over then
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in the camp of Your Holy Hosts, save them from every snare of the demons and
evil men, bless them and the work of their hands, let all their substance abound,
prosper their work out and their coming in, and make their whole life acceptable
before You after your disposal. Heal them in all sickness and all diseases while
they abide in the orthodox faith and keep unto our last breath because You are
kind and your mercy abundant unto all who pray to You. And the glory beseem
You and Your Only Begotten Son and the Holy Spirit Giver of life and
consubstantial with You, now and forever. Amen.

People:

One is the Holy Father; One is the
Holy Son; One is the Holy Spirit,
Amen.

Deacon:

Bow your heads before the Lord

People:

We bow before You, O Lord

Deacon:

Listen with the fear of God.

Priest:

Peace be with you.

People:

And also with your spirit.
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A Prayer of Inclination

The Bishop:

O Master, the King the Almighty You of the great throne, who are mighty in all
things, and filling all ways, and whom no place contain, Who has made us worthy
to enter upon this day, and give to You in it prayers of thankfulness: receive our
supplications according to the abundance of your compassion, regard our feeble
prayer, neither despise our supplication, but look from Your Holy Heaven, and
bless this house and all that are therein, bowing their heads before You, watch
over them with your mighty hand, keep them pure, without stain or sin or hurt or
pain or loss, or deceit or change from the evil of the world all the days of the time
of their life, because the mercy belongs to your will; and the glory beseem You,
Father, Son, and Holy Spirit now and for ever. Amen
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Afterwards the Bishop offers the incense and says the prayer of the incense, and then moves round the
altar, takes the clapper and strike on it thrice, and all the servants and the chanters strike many clappers

around the church outside.
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Stand up in the fear of God and listen to the Holy Gospel. From the Gospel of
our teacher (St. Luke), may His blessings be with us, Amen.

From the Psalms of Our teacher David the prophet may his blessings be with us
all, Amen.

Lord, | have loved the habitation of Your house, and the place where Your glory
dwells. That | may proclaim with the voice of thanksgiving, and tell of all Your
wondrous works. Alleluia.

Blessed is he who comes in the name of the Lord: Our Lord, God, Saviour and
King of us all, Jesus Christ, the Only-Begotten Son of God, who is glorified now
and at all times and forever and ever, Amen.

The Gospel according to St. Luke, May his blessings be with us all, Amen.

Then Jesus entered and passed through Jericho. Now behold, there was a man
named Zacchaeus who was a chief tax collector, and he was rich.

And he sought to see who Jesus was, but could not because of the crowd, for he
was of short stature.

So he ran ahead and climbed up into a sycamore tree to see Him, for He was
going to pass that way.

And when Jesus came to the place, He looked up and saw him, and said to him,
“Zacchaeus, make haste and come down, for today | must stay at your house.”
So he made haste and came down, and received Him joyfully.

But when they saw it, they all murmured, saying, “He has hone to be a guest with
a man who is a sinner.”

Then Zacchaeus stood and said to the Lord, “Look, Lord, | give half of my goods
to the poor; and if | have taken anything from anyone by false accusation, |
restore fourfold.”

And Jesus said to him, “today salvation has come to this house, because he also
is a son of Abraham; for the Son of Man has come to seek and to save that which
was lost.”

Glory be to God forever and ever, Amen.
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O Lord Master, Jesus Christ, the Only-
Begotten Son and logos of the Father,
who broke all our ties with sin through
His Life-Giving and redeeming passion.
Who breathed into the faces of the
saintly  disciples and pure and
honourable apostles, saying to them:

Receive the Holy Spirit; those whose
sins you forgive, they will be forgiven
and those whose sins you retain, they
will be retained for them. Now, through
your pure and honourable apostles,
you have granted the clergy in Your
Holy Church at all times the power to
forgive sins on earth and untie the
bonds of darkness.

Now we also implore of your goodness,
O lover of mankind for your servants:
my Fathers, brothers and sisters.

And my abject self and all those bowing
down their heads before your holy

glory.

Grant us your mercy, and break all our
ties with sin.

And if we have sinned against you
intentionally or  unintentionally, or
through the agitation of our hearts, or in
actual deed, or in words, or through
littleness of heart.

Grant us the forgiveness of our sins,
you, O Lord, whom You know the
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In the Name of the Father the Son and the Holy Spirit, One God Amen.
Lord have mercy.

Prayer for the Consecration of Pictures and Icons.

Priest:

O Master, Lord Pantocrator, the Father of our Lord, God and Saviour Jesus
Christ, who, through His servant Moses, gave us the law from the beginning, to
place a likeness of the Cherubim in the Ark of Testimony and with their wings,
they cover the Altar.

You gave wisdom to Solomon regarding the house that he built for You in
Jerusalem.

You appeared to Your chosen Apostles through the incarnation of Your Only-
Begotten Son, our Lord, God and Saviour Jesus Christ, to build for You Churches
and Monasteries upon the name of Your Saints and Martyrs.

For this, we ask and entreat You, O Philanthropic One, to send Your Holy Spirit
on these pictures that are for Your Saints and Martyrs (...).

He Anoints with the Holy Chrism and blows (breathes) in them saying:

So that they may be a harbour of salvation, a harbour of steadfastness so that all
who come to them in faithfulness shall be granted grace from God for the
forgiveness of their sins.

For blessed and full of glory is Your Holy Name, O Father and Son and Holy
Spirit, now and forevermore and unto the ages of ages, Amen.

He then blows (breathes) in them after Holy Communion prior to drinking water.
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